
uo plures Cornel. Tacitus cum superioribus saeculis, tum nostra praecipue

memoria nactus est interpretes atque testimatores, eo magis mirum videatur necesse

est, in diiudicando libello, quo Julii Agricolae vita continetur, adeo dissentire

inter sese viros doctos, ut, quum alteri eum efferant laudibus, neque quidquam

, hoc opusculo, ut Jmman. Bekkeri verbis utar, vere diserto, vere prudente,

perfectius habeant, alteri, quamquam de vitae auctore non dubitcnt, ad orationis

eonformationem et compositionis artem quod attinet, proprium ilhtm scribendi

colorem prseclarasque liistorici virtutes, quae iudicio omnium in Tacito excellunt,

haud paucis locis desiderent. Quid, quod nuperrime vir doctus, quem in Taciti

scriptis volutatuin esse commentationes ab ipso exbibitae documento sunt, * ne

in iniquiore quidem illa senlentia acquiescendum esse iudicavit? Qui et genere

dicendi et singularum partium iunctura totiusque operis argumento et forma

diligentissime perpensis suspicari se professus est, libelli illius auctorcm nec dili-

gentem in tractandis rebus, nec probum Semper in ipso orationis genere, nec

felicem admodum in exhibendis sententiis, quas aut assidua alioruin scriptorum

lectione sibi vindicasset, aut vitae suae ratione et conditione reperisset, rhetorem

aut grammaticum quendam esse, qui delectatus dicendi genere, quo Tacitus in

Annalium et Ilistoricorum libris usus esset, imitator buius scriptoris exstitisset.

Ac profecto, si quis ad haue vitae adumbrationem tanquam ad artificium,

certis et definitis terminis circumscriptum, regulam et libellam adbibere et ad eam

vel ingenii vel orationis imaginem, quam ex Taciti lectione sibi finxit animo,

* Observaliones in difficiliores quosdam Corn. Taciti Annal. locos. Suidnicii 1837. Commcntat. de

Cn. Jul. Agricoiae vita. Scripsit Dr. Julius Held. Suidnieii 1845.
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singula quaeque revoeare et de suo sensu iudicare voluerit, lieri vix potest, quin

sit deprehensurus, quae dubitationem movere possint. Nam ut omittam varia viro-

rurn doctorum de proposito scriptoris rerumque tractatione iudicia minutasque non-

nullorum in ponderandis dietionibus subtilitates: ex magno locorum numero, in

quibus expediendis interpretes desudaverunt, supersunt etiamnune, qui obscuritate

laborant atque ita sunt comparati, ut difficultates non tarn brevitatis studio, nec

rebus ipsis, quam manu aut nimium festinanti aut in eo scribendi genere non satis

exercitata, creatas esse suspiceris. Quae scripturae conditio etiamsi moram lectori

et impedimentum afferat, ne tarnen ad iniquitatem proripi te patiaris et de libello

multis numeris laudando et oblectationis pleno suspicionibus iudices, admonent duo

inprimis viri, quorum alter, G. Li. Walch, duodeviginti abliinc annis nimio fortasse

a.~>ore et studio, nec f'rustra tarnen, enisus est, ut, quae obiecta essent ab acriori-

bus i> dicibus, dilueret; nec ita multo ante A. Mohr % aestimator consideratus et in

ii u /am partem modum excedens, circumspectis Omnibus rebus rationibusque dcduc-

tis ita de iusta opusculi dispositione atque ordine et de auctoris ingenio iudicavit, ut,

qui contra disputare velit, morosi vituperatoris suspicionem sustineat. Admonent

practerea disquisitiones atque investigationes, recentioribus teinporibus institutae,

quibus loci fere desperati enucleati, alia, quae scriptoris culpae tribuebantur, in-

geniosa vel interpretatione vel emendatione in illius laudem sunt conversa. Quae

quum ita se habeant, spem non esse abiiciendam censeo, lore ut, quae molestiam

adbuc pariant, assidua virorum doctorum opera ad liquidum perducantur, vitaeque

narratio, quam unice dignam habeo, quae adolescentibus antiquitatis studiis initian-

dis exemplar ingenii vere Romani pietatisque sincerae proponatur, si non ab omni

vituperatione, at a suppositionis suspieione liberetur.

lYulla autem vitae illius pars magis in ambiguo est relicta, quam praefatio.

In qua exponenda etsi plurimi operam suam posuerunt, vix tarnen invenitur, quin

reiectis aliorum conatibus novam de scriptoris consilio enunciatorumque nexu sen-

tentiam proponendam, aut debilem nec satis perspicuam eorum, quae praemissa

sunt, cum sequcntibus convenientiam vel coniunctionem incusandam esse censeat.

Quod idem mihi accidit primae classis civibus vitam Agricolae exponenti. INarn quum inter-

pretationum nulla esset, qua dubitationes omnes tollcrentur, dillicultasque omnis in

* 33emerfungen ju unfc über SacituS Stgricola oon 3t. 9Jtol;r. Wettlingen 1823.



uno maxime vocabulo posita esse videretur; libris veteribus consultatis variisque
leetionibus denuo recensitis amplexus sinn scripturam, quae, quum ex omnium lere
editorum consensu repudiata esset, unice mihi vera atque ea est visa, quae loco
niultum vexato lucem aliquant afferre posset. Quam ego sententiam constitucrim
quibusque rationibus eam confirmari posse existimaveriin, hac data opportunitate
in medium proferre non dubitavi. In quo si erroris convietus l'uero, communis
omnium, qui eundem lapidem movere conati sunt, fortuna eonsolari nie poterit.
Tentasse laborem sane neminem, nisi ignavum aut vanae gloriolae studiosum, pigebit.

Verba, quibus maxima inest difficultas, leguntur extremo capite primo:
„AI mihi nunc narraturo vitam defuncti hominis venia opus f'uit; quam
„non petissem, ni cursalurus tum saeva et infesta virtutihus tempora."

Ita cum Puteolano veteres ediloncs ante Rhenanuin et Lipsium, qui primi
verba ni cursalurus tempora in dubium vocantes criticorum cerlaminibus campum
aperuerunt. Defendit Ernestius antiquam lectionem, iam a Pichena restitutam,
eumque nuper seeuti sunt viri de Taciti Agricola optime meriti: Dronke, Waleb,
Walther, Rigler*, alii.

Lectio ni incursaturus ex Rhenani coniectura a nullo reeentiorum editorum,
quod quidem sciam, in textum est recepta, etsi nun defuerunt, qui eam defende-
rent. — Codex Vaticanus 5429 et, qui diu desideratus, nuper vero rogatu Dronkii
a Jac. demente ex latebris protractus et excerptus est, Cod. Vatic. 4499, exhi-
bent incusaturus, omisso ni*' Quae lectio, quum sensu probabili carere vitio-
que deberi videretur, Lipsius eoniunctionem ni restitui voluit, idque probavit
Ileinsius, quem deinde seeuti sunt Oberlin, Inunan. Reltlter, Hertel, Schlüter, alii.
IVuper demum lectio ex Cod. Vatic. communicata delensorem nacta est in Ephein.
Lit. Halens. 1829, eandem fere sententiam constituentem, quam Passow literis ad
Dronkium datis aperuit.*' Ceterarum coniecturarum non est, quod Hat inentio, quum
praesertim ab aliis iam dudum excussae rationibusque refutatae sint. Variae igitur
lectiones et coniecturae aliquo in numero habendae fere hae sunt: ni cursalurus,
ni incursaturus, incusaturus, ni incusaturus.

* Aimotalioiies maximam partem criticae ad Taciti vitam Agi'ieolae. Seripsit Fr. A. Higler. 1835.

** Em. Dronkii annotatio crilica in C C. Taciti Agricolam. Fuldae 1842.

*** Cf. 1. I. pag 6.
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Ilic recensitis videamuSj quibus de causis viri docti in varias discesserint par¬
tes quasque potissimuin rationes in explicando sententiarum nexn inierint. Ex lec-
tionibus propositis diiae tantnm, quod seiimis, codicum anetoritate nituntur: nicur-

saturus et incusaturus, quaruin illa a Rhenano in ni ineursaturus imitata est,

nulla alia, ut mihi quidem videtur, de causa, quam ut evitetur Verborum insolentia.
Quae etsi ab Ernestio aliisque ita defensa est, ut nemo dubitet, quin cursare cum
accusativo casu iungi possit, tarnen etiamnunc ambigitur de sententia, quae sub
verbis cursare tempora sit subiecta. IVain quum plerique interpretes currere hoc
loco idem esse statuant, quod decurrere; Walther cursare, ut verbum circense,
per se intelligi, nec caeeo frequentativorum amorc, sed quia multiplex sit scrip-
toris cursus in temporibus, quae narret, positum esse contendit. Si quid inhaereat
audaciae, id ipsum egregie convenire loco, ut ita verborum etiam colore depingatur
audacia cursandi tarn saeva et infesta virtutibus tempora. Quae verba si accura-
tius perpenderis, varia inter se mixta esse seniles. l\am si currere est verbum
circense, profecto nihil aliud significare potest, quam cito cursu lerri per spatium;
et frequentativum cursare: iterum saepiusque cum impetu quodam currere. Jam
quomodo scriptor, cuius multiplex in temporibus cursus sit, comparari possit cum
eo, qui spatium inlentis viribus emetitur et ad teruiinum statutum pervenire studet,
equidem non intelligo, neque magis liquet, qua ratione vox cursare , ad significan-
dum multiplicem scriptoris cursum electa, simul ad audaciam cursandi tarn saeva
tempora depingendam facere possit. Ad haec quaeritur, qui tandem multiplex iste
cursus, quae isla audacia fuerit? Kam quum Tacitus unius tantum viri vitam per-
stringere sibi proposuisset, idque eo tetnpore, quo ab iinperatoris saevitia nihil iam
esset timendum; vix euiii de multiplici cursu aut de venia petenda cogitasse pu-
tanduin est. Quod Walther ad removendam dubitationem proponit, scriptorem non
metu futurorum, sed memoria prioris dominationis commotum timide petisse ve-
niam, an nunc virtutern laudare beeret, exfeusasseque ineeptum, quo rumperefur silen-
tium, id parum contextui consentaneum esse, vel ex eo apparet, quod initio
prjefationis morem illum antiquum scribendi facta moresque clarorum virorum ne
suis quidem temporibus ab aetate suorum ineuriosa omissum esse commemoratur.
Ac ne probra a Tacito in suae aetatis scriptores iactari putes, admonet capitis
secundi argtimentum. Magis sibi constitit Rigler, qui, quuin verbum cursare aut

iterum saepiusque in aliquo spaliu currere aut huc illud currere constituisset valere,

locum ita vertit: S'd) hingegen, alö id) in unfern Sagen ^fpant) an Die 2tbfaffung Der
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i l ebenöbefd)mbung eineö tjingefcfyiebenen SJtanneö legte, fal) mief) jum SBorattö genötigt,

rDilXfal;rtge ®ute in 2Cnfprud) ju nehmen, um meiere td) nid)t nad)fud)en mücbe, führte mid)

nicht ber ßauf meiner G?cjät)lung i;ier unb Da über fo grauft'ge unb jebe Südjtigfeit an--

feinbenbe 3eiten t)intt»eg. (Similiter Walch: (ireifte idf nidft in graufe, Sugenben fo

unl;olbe Seit.) Ingeniosa sane interpretatio, sed duhito, an menti scriptoris accom-

modata. Qui si eam sententiam exprimere voluisset, quam eruisse sibi videtur

doctus interpres, usus non esset verbis, popularibus aeque ac nobis obscuris. Quis

enim cursare tempora, locutionem prorsus novam nec apud veteres scriptores

usquam, quod ego sciam, oecurrentem, hoc praesertim loco pro leviter perstrint/ere

aeeiperet?Ad consilium scriptoris quod attinet, manifestum esse dieif Rigler,

Tacitum non quod vitam Agricolae narraturus, sed quia tarn saeva tempora cursa-

turus esset, opus sibi fuisse venia ratum. Vidisse euini, rerum conversione facta,

spes hominum cuinmaxiine eo ipso tempore elatas esse, eoque aegrius cos pas-

suros, cruda etiamtum vulnera refricari et soceri laudibus ail'usas esse querelas,

ingenui doloris plenas. Temporum autem atrocium mentionem iuiectam esse, et

quod liuius vitae ratio id postulasset, et, ut si quid ingenii artisque in hoc eete-

risque, quae mox editurus esset, scriptis desideraretur, id temporum illorum saevitia,

quae maxima ingeniis vulnera inllixisset, defenderetur. — Hie quoque interpretis

acumen facile agnoscas, quo omnia ita sunt comparata, ut, si a scriptoris verbis

oculos paullum averteris, vix quidquam desideres; sed si enunciatorum nexum

ac Seriem accuratius recognoveris, subiecta et immixta esse ab hoc loco aliena

tibi persuadebis. In eo vero prorsus assentior, quod contra Walchium ** monetär;

nam Tacitum ab obtrectatoribus et calumniatoribus sibi cavere et adversus eoruin

delationes tu tum sc praestare voluisse temporum excusatione, ut prorsus indignum

acerrimo illo servilis palientiae ac llagitiorum castigatore reiieiendum est. Neque

* Aliter iudicat Jul. Held I. I.: „at vel sie, quanquam, quo sensu auefor vilae verba, de quibus
disputavi, aeeipi voluerit, probe intellexit Walcbius, tarnen sententiam C. Taciti ingenio dignam
verbis illis eontineri nego." Heldio igitur locus a Walchio probe inlelleclus, verba ipsa Tacito
indigna esse videntur.

** Walch l. I. „9iid)t als Slntläger gegen bie 93ergangcnf;eitIfatte er nöt^ig , um 3?ad)fid)t ju bitten;
Dagegena(S Slnfläger beflimmterScanner, bte im Senate an feiner Seite faften, tute überhaupt gegen
Stile, n>eld)e Das 2tgricola gefpenbete £eb nid)t als 23erlferrüd)ung tljreS SajterS aufnehmen unb gleid)*
müt^ig überfeinen tonnten, t)eifd)te »orfdjauenbe Klugheit, mit 53efonnenl)eit aufjutreten."

2
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etiarn, ut Heid 1. 1. recte monet, intelligitur, quomodo tali venia impetrata delatores
leniri ac conciliari et, criminando ne se darent, permoveri potuerint. — Magis etiam
a vero aberrasse videtur Giesebrecht, * qui Tacitum a morosis stoicis ad conscri-

bendum sui temporis bistoriam incitatum et ob consilium vitae hominis privati nar-
randae obiurgatum, ab his cum acerbitate quadam petisse opinatur, ut sibi beeret
pietatem profiteri; futurum enim, ut aliquando, quod illi iuberent, exsequeretur. Ad >

cursaturus annotat: „aliquando in iis libris, quos de inei temporis rebus con-

scripturus sum Verba igitur quam non petissem ita accipere videtur, quasi

scriptum sit: quam ne petissem quidem , et virtutes pro scriplorum meritis. Dronlte
in Annotationibus supra laudatis ex conformatione totius sententiae apparere dicit,
coniunctionem ni esse necessariam, quae aut ab ultima litera vocabuli praecedentis
aut a prima sequentis facile intercipi potuerit. Proinde aut ni incursaiurus aut

ni cursaturus, quod ipse scripserit, legendum esse. Utra Iectio praestet, dubium

se adbue haerere. Sed non minus dubius baerere videtur v. d., qui sit verborum
sensus. Nam quum in priorc editione hanc constituisset loci sententiam: Mihi

vitio ne vertatur, quod Agricolae vilam non composui statim atque is discessit;

turn enim deterrebar immiti illo Domitiani ingenio, quo pessumdaü sunt Rusticus

et Senecio, Thraseae Priscique Helvidii laudatores, in Annotationibus criticis eius

interpretationis mentionem non facit, et de particula nunc, in qua totius sententiae
vim inesse dixerat, tantum boc monet, opponi eam iis temporibus, quihus virtutes
quum facillime genitae, tum etiam optime aestimatae essent; ex quo coniieere licet,
a sententia illa prius constituta quodammodo eum recessisse.

Ricfclefs,* ni cursaturus defendens, vertit: «?Xber id), ber id) bae üeben eineg

SSerflorbenen ju et^al)len im S3egriff bin, beburffe ber @r(aubniß, bie id) nid)t erbeten,

* Symb. crit. et heim, ad Taciti Agricolam. 1835.
** Xacituö 2BcrEe überf. unb mit Slntnerf. begleitet oen Dr. ^yrictr. SR i rfl e f S , Dlbenburg 1827.

„SKati barf ben ©cbanfen, ben SacituS hier auäfprtcf)t, ftd) nid)t um baS nunc bvef)en laffcrt mit»
ifjn für etne @-ntfd)ulbigungnefjuien, bafi er jetjt erfl baS ßeben beS 51. fd)reibe. ®aS binjuge*
fügte venia etc. bliebe bann immer eine 23eleibigung für Srajan, Slud) be§icb t ftd) ber
©ebanEc uermöge beS opus fuit unb non petissem ja offenbar auf bie SScrgan*
g e n l) e i t. — $af3 bie 33eEanntmadjung biefer 5)en£n>ürbigfeitenftd) bis nad) bem Sobe beS
Domitian »erjögerte, E)a,tc feinen guten (Srunb in ber (Sefajjr ber Reiten unb bem ©jarafter beä
®eSpoten. ®afj venia opus fuit auf SacituS ungebilbete @d)reibart get>t, rote
£>err 33ecfer toill, fd)eint mir nid)t aus betn 3tif<tmment)ange ^eroorjuge^en."
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l)ätte id) nid)t fo furchtbare unb bcn Üugenben gefährlicheSeiten ju burd)laufen gehabt.»

Ex annotatione a. L. 1. apparet, sonsisse virum doctum, quod rectum esset, scd

alioruni auctoritate in errorein esse depulsum.

JSii iticursaivrvs Walther ideo l'erendum non esse censet, quia insit notio

hostilitatis hinc aliena. Assentiuntur Held et Riglcr 1. 1. Contra Lxidov. Bischof * rii

twcursdlurus unice inter varias lecliones sensum exliibere censet eontextui con-

venienlem. lncursare apud Tacitum, frequentativa pra' ceteris scriptoribus usitantcm,

nihil aliud significare, quam incurrere , begegnen, auf etivaö fioficn, in etmad geratt)en;

ne apud Ciceronem quidem buic verbo offendendi notionem adhaerere. (Cic. ad

Farn. XV, 11: Si nie navigatio non morabitur, quae incurrebat in Etesiasj ad

Attic. VII., 7. Tua lepsis, in quem diem incurrat, nescio; Suet. Tib. 26.) Itaque

vertit: ,,?D?ir aber, ber id) jefjt bad Seben eined bal)ingefd)iebenen Cannes erjäl)len mill,

ift @ntfcf)ulbigung Sltotl), um bie id) nidit bitten mürbe, träte id) nid)t fo argen unb allem

Srefflid)en abtjolben Seiten gegenüber." Non vidit v. d., discerni ab auctore priorein

sub Domitiani et praesentem sub Nervae imperio rerum statum, ila, ut, quae capite

secundo continentur, saevorum temporum doeumento sint, et quae de Nerva et

Traiano conmiemorantur, omnia bona sperare iubeant. (Nunc deuium rcdit animus

etc.) Quae in extrema prael'alionc leguntur: „Non tarnen pigebit memoriam prioris

servitutis ac testimonium praesentium bonorum composuisse — bic lilier aut laudatus

erit aut excusaius" admonere debeliant, Tacitum praeterita, non praesentia conqueri

et castigare. Ni incusaturus propius accedit ad Cod. Vat. scripturam; sed qui

hanc scripturam defendunt, ita de verborurn sententia inter se dissentiunt, ut vel

ex eo intelligi possit, quam inlirmis fundamentis eorum disputatio nitatur. Vertit

4' Schlüter: ,,Sd) meined Srtd, ber id) je|r erfl bad Seben eined SSerftorbenen befd)reiben

mill, bebarf 9?ad)fid)t, bie id) nid)t mürbe erbitten bürfen, menn id) nid)t über fo routh-

oolle unb tugenbfeinblid)e Seiten l)ätte filagen muffen." Quae interpretatio maiori etiam

obscuritate laborare mihi videtur, quam ipsa auctoris verba, nec oinnino intelligi

posset, quid exprimere voluerit interpres, nisi annotavisset: „@d beburfte, fagte er

(Sacitud), befshalb ber 9 (?ad)ftcbt, meil er in fold)en Seiten (unter einem Domitian), mo bie

* lieber Sic SSorrete Scd 6orn. Saciiuö jur ßebenöbefd)« SeS Stgriccla, SUejel 1824. Libellus omni
laude dignus.

** Congessit et recensuit varias interprelationes Walch libr. I in Addilamenlis ad locos qnosdam plu-

rimum vexatos.
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Sugenb profcribirt würbe, unb bie Erinnerung an 3Serbienfi gefährlich war, nid)t l;abe
wagen bürfen, biefelbe befannt ju machen." Vellern, vir doctus demonstrasset, quo modo

haec verba opposita sint iis, qua? antecedunt. Opposita autem esse sequentia antece-

dentibus, et particula ut et verborum collocatione indicatur. Alii multo simplicius

haec verba interpretati sunt, atque ita, ut lectiones ni cursaturus et ni incusaturus,

ad sensum quod attinet, haud multum inter se differant.

Lectio Codicum Vaticanorum incusaturus omissa particula ni , ut supra in-

dicavi, defensorem nacta est in Ephem. Lit. Halens' 1828, qui verba illa ad Anna-

lium Historiarumque libros spectare censens, ita vertit: „9iid()t würbe id) um

3Jad)ftd)t gebeten haben, wollte ich als Änflager jener Seiten in einer @efd)id)te betreiben
auftreten." — Franc. Passov. 1. 1. interpretatur: „Sur mein fd)riftftelterifd)eS «£)er=
oortreten würbe id) nid)t um Entfchulbigung gebeten haben, wenn id) mit meinem 93ud)c
©omitianS Seitalter t)dtte anflogen wollen: bie (Sreuel beffelben finb fo l)immelfd)reienb,
bafj eS aud) bem Ungeübteren nicht l)dtte mißlingen fonnen, ein ©djaubergemdlbe
oon il)nen j$u entwerfen: id) l;abe aber (SrößereS unb Schwereres oor, baS Scben eines ab=
gefd)iebenenEbeln ju fcbilbern, unb bei meinen nod) unoerfud)ten Äraften muß id) bafür auf
9?ad)ftd)t ?lnfprud) machen, bie man ber professio pietatis nicht oerfagen wirb." Ille

igitur ea de causa scriptori venia opus liiisse opinatur, quod non saeva illa et infesta

virtutibus tempora potius scripsisset, quiun vix sperare posset, vitam Agricolae ab

aetate suorum incuriosa magni factum iri; bic Tacitum ob inconditam ac rudern voceui

veniam petisse putat, ut, si narratio tanto viro non satis digna visa luisset, materiei

difljcultns teniporumque iniquitas eius rei culpam sustineret. Sed omiserunt viri

docti demonstrare, quo tandem vinculo isla excusatio cum antecedentibus connexa

esset, quod equidem prorsus nulluni video. Refragatur liuic explicationi vel sola

temporum saevorum commemoratio.

Incusaturus genuinam esse lectionem respicique hoc loco ad Domitiani sae-

vitiam, mibi quoque persuasum est 5 verum de tempore, quo, et de causa, cur Ta-

citus veniam sibi petendam esse existimaverit, adeo dissentio, ut, si iis, cpiae opposita

sunt, nihil aliud contineretur, quam aut vocis inconditae aut argumenti excusatio,

mera verba praefatus esse videretur vitae auctor. Cui ut tale quid imputem tantum

abest, ut rectam progrediendi ralionem ubique servatam, neque quidquam, quod

aut longe quaesitum aut prudentissimi scriptoris ingenio indignum habeatur, prae-

fationi insertum esse contendam. Quod ne tifmere a me sie iudicatum esse videatur,

rationibus erit confirmandum.
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INisi omnia ine fallunt, tria potissimuui sunt, quae Tacito soceri vitain narraturo
praemittenda esse viderentur: 1) quae causa eum proliilniisset, quominus peius ad opus
aggrederetur (Cap. I. et II., incusatio temporum); 2) excusatio tarditatis in
revocaiidis ingeniis studiisque, qua novuni saeculum, etsi a IVerva Traiano quotidie
augeretur, etiaumunc laboraret (Cap. III. excusatio inconditae ac rudis vocis);
3) ad retractanda sludia exliortatio, suo ipsius exemplo confirinata, qua transitus
siniul fieret ad vitain a se conscribendam (Non pigebit — excusatus). Quae si
rccte a nie ita constituta sunt, de iusto sententiarum nexu atque ordine dubitari
vix poterit. Perlustremus nunc singula, ut, si quid obstet liuic praefationis descrip-
tioni, appareat.

Capite primo scriptor priora tempora priorumque scriptorum conditionem cum
suis temporibus suaque ipsius conditione comparat. Antiquuin illuin clarorum viro-
rurn vitam scribendi inorem ne suam quidem aetatem, quamvis incuriosani suorum,
omisisse, quoties magna aliqua ac nobilis virtus vicisset ac supergressa esset igno-
rantiam reeti et invidiam, i. e. ita excelluisset, ut ad observantiam et caritatem
quasi cogeret ineuriosos et invidos civium animos. Sed apud priores, ut agere
memoratu digna pro in tum minusque impeditum fuisset; ita celelierrimum quemque
ingenio non gratiae captandae aut bumiliter blandiendi studio, sed bonae tantum
conscientiae pretio esse duetum. Ac plerosque suam ipsos vitam narrare fiduciam
polius, quam arrogantiam, arbitratos esse; nec id Rutilio aut Scauro citra fidein
aut obtrectationi fuisse. His, quae sequuntur verba: „At mihi nunc narraturo
vitam defuneti hominis venia opus fuit" opponuntur ita , ut verba verbis
lere respondeant. Se ipsum Tacitus opponit prioribus scriptoribus, quibus libere
atque ingenue scribendi potestas fuerit, qui nulla aut honoris aut gratiae habita
ratione bonae tantum conscientiae pretio dueti sint. Nunc, i. e. nostris temporibus,
opponitur iis temporibus, quibus virtutes et facillime genitae et optiine ajsti-
matae sunt, nec postulatum, ut scriptores personae aut tempori servirent. Itaque
nunc non de ipso eo tempore, quo libellus editur, aeeipiendum est, sed sensu
latiore de iis temporibus, in quae incidit Taciti ajtas. — Narraturo defuneti
hominis vitam i e. qui hoc tantumniodo mihi proposuissem, ut quum priores sine
gratia aut ambitione virorum clarorum facta moresque scriberent, nec suam ipsi
vitam narrare dubitarent, defuneti ego hominis (eines? bereits? Eingeriebenen ffltanneb),
<|uem omni invidia et obtrectatione carere putares, vitam narrarem. Defunctus
homo ideo dieitur Agricola, quia e vita iam discesserat, nec cuiusquam vel invidiam

3
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vel suspicionem movere poterat. Vox homo lioc nostro loco tantum abest, ut
maius aliquid ac praestantius sonet, quae est Rigleri coniectura, ut minuentli vim
habeat, lectaque esse a scriptore videatur ad castigandum ridiculum tyranni timorem
et libidinosam agendi ratiouem. — Venia opus füll. Petere veniam est petere,
ut permittatur lieri aliquid, quod alioquiu offensionein habeat, aut, si quid coni-
missum sit, ut ignoscatur (gütige Bewilligung, 9?ad)ftd)t). Iam vero, si quis librum
editurus est, duae potissimum eausae sunt, quae eum ad veniam petendam impel-
lere possint: aut enim offensionem depreeatur eorum, quae libro emittendo con-
tinentur, aut modeste Iectorum indulgentiam orat, ne severius iudicent, si qua in
re eorum exspectationi non satisfecerit. LTtra venia sit intelligenda, nisi per
se intelligitur, nemo non aperte indicabit, nisi forte Tacitum brevitati stu-
dentem suoque ingenio indulgentem excipiendum esse censes. Mea quidem
sententia hoc loco ex enunciatorum oppositione, particula at exjjresse signi-
licata, facile cognoscitur, qua venia scriptor sibi opus esse existimaverit; sed
interpretes aut mendo scripturae (ni cursaturus), aut eo in errorem inducti esse vi-
dentur, quod in extrema praefatione inconditae ac rudis vocis fit mentio, quae
verba ad veniam a Tacito petitam referenda esse plerique putaverunt. Coneedo,
in extrema praefatione excusari exiguam scribendi exercitationem eaque excusatione
veniam simul peti; sed liaec venia prorsus differt ab illa, quam non a se petitam
esse scriptor capite primo dieit. Ita enim verba, quam non petissem incusalurus
tarn saeva et infesla virtutibus ternpora accipienda esse, pluribus, ut pro certo
habeam, rationibus adducor. Ac primum quidem, quod supra demostrasse mihi
videor, nulla interpretationum propositaruui ita omni ex parte satisfacit, ut non re-
sideant dubitationes haud minus, quam occulta verborum significatio, molestae;
deinde, si veniam re vera petitam esse posueris, quo sint ea, quae capite secundo con-
tinentur, referenda, dubius haerebis; neque enim prsesentem rerum statum describi, neque
in Universum praeteritoruni temporum saevitiam exemplis illustrari, sedadmiseram scrip-
torum sub Domitiano conditionem rnaxime respici, quae vel f'ortissimos a scribendo
deterruerit (Nunc dem/um reäit animus), nemo non videt, nisi si quis opinione prae-
iudicata obcaecari se passus sit. Tum vero ex ipsa serie, qua cogitationes se
excipiunt, enunciatorumque oppositione patet^ id egisse scriptorem, ut, quantum
scriptoris aetas a priorum virtutibus desciverit, in oeulos incurreret. Tempora autem
illa saeva et infesta virtutibus, quae plerique veniae petendae causam fuisse
opinantur, non esse ea, quibus libellus, quinto post soceri obituin compositus, foras
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emissus sit, seil singnificari Domitiani Imperium, quum secundi, tum sequentis

capitis verbis, quibus recuperata sub Nerva Caesare libertas effertur, aperte

indicatur: Nunc demuni redit animus, et quamquam primo statim beatissimi

saeculi ortu Nerva Caesar res oliui dissociabiles miscuerit, prineipatum ac

libertatem, augeatque quotidie fiücitatem temporum Nerva Traianus, nee spem

modo ac votum Securitas publiea, seil ipsius voti fiduciam ac robur assuiii-

serit e. q. s. — Postremo parum bonorifice de Taciti ingenio iudicare niilii viden-

tur, qui banc verbis sententiam subiieiunt: At mihi nunc narraturo vitam defuneti

hominis venia opus fuit, quam non petissem, nisi propositum mihi esset, tarn saeva

— tempora perstringere; vel, ut alii volunt: nisi timuissem, ne homines quidam aegre

essent laturi, temporum illorum iniiei mentionem. Vocem defuneti cum vi quadam posi-

tam esse, non solum ex ipsius verbi significatione, seil etiain ex verborum collo-

catione apparet. Iam vero quibus de causis scriptor vitam defuneti hominis narrans

venia sibi opus esse existimaverit, aut cur addiderit, quibus condilionibus eam

veniani non petiturus f'uisset, equidem non intelligo; neque enim mihi persuadere

possum, scriptorem tarn non cognita habuisse ingenia hominum, ut veniam se

esse impetraturum speraret, dummodo confessus esset, sibi opus esse venia5 aut

quemquam esse tarn inconsideratum, ut veniam obtrectatorum et calumniatorum

quaerens adderet: sed hanc veniam non petissem, nisi ab hominibus quibusdam

virtuti infestis cavendum mihi esset.

Sed satis mihi multa verba f'eeisse videor, quae ab interpretibus dubitationes essent

relictae; nunc rationes erunt afferendae, quibus adduetus sim, ut veniam illarn , euius

cap. 1. fit mentio, non esse petitam a scriptore censerem. Lectionem ineusaturus,

omissa particula ni , Codicum Vaticanorum auetoritate munilam, unice mihi veram

atque idoneam esse visam, quae lucein afferre posset loco obscuro vel potius obscurato,

supra a me indicatum est, itemque quo particulam nunc verbaque tum saeva et

infesta virtutibus tempora referenda esse censerem. Iam totum hunc locum ita

explico, ut interpreter: At mihi, si nunc, i. e. nostris temporibus vitam defuneti

hominis (statim post eius mortem) narraturus fuissem, venia opus fuisset} eam vero

(Domitiano vivo) non petissem (petere ausus non esseni), qui essem ineusaturus

(cui pro vitae narrandae ratione ineusanda esset — qui non poluissem, quin in-

cusarem ) tarn saeva et inf'esta virtutibus tempora (ut f'uisse ea ex sequentibus

apparet). Quodsi ita hunc locum interpretatus l'ueris — et quid impedit, quo minus

ita aeeipias — prsefationis sententias optime inier se aptas esse tibi persuadebis



14

IIoc igitur dicit vitae auctor: At nostris temporibus multo deteriore utuntur scrip-
tores conditione, ut Domitiano vivo ne def'uncti quideua hominis vitam ogo narraturus
fuissem, nisi veniam ante impetravissein; eam vero petere ausus nun ossem ipsa illa
tarn saeva et infesta virtutihus tempora incusaturus. Si eui ex Puteolani et Cod.
Vat. lectionum comparatione insursaturus (omisso ni) maiori auctoritate niti videa-
tur, nil est, quod contra moneain; sensus hac lectione reccpta lere idem. Ita, qua;
sequuntur, arctissimo vineulo cum antecedentibus sunt coniuncta, quippe quae contineant,
quae res scriptori documento fuissent, ne soceri vitam statim post eius mortem emitte-
ret, et quam gravi servitutis iugo pressi essent Romani sub Neronis, Vespasiani
et Domitiani dominatione: Aruleno Rustico et Herennio Senecioni capitale fuisse,

quod Paetum Thraseam ille, hie Priscum Helvidium laudasset; auetores e media

sublatos, libros in comitio ac (ovo combustos, sapientiae professores atque ornnem

bonam artem in exilium acta, ne quid unquam honestum occurreret. Quai deinde

sequuntur, ad confirmandam sententiam de capitis primi verbis extremis a nie pro-
positam quam maxime sunt idonea: sicut vetus aetas vidit, quid ultimum in über¬

täte esset, ita nos, quid in Servitute, ademto per inquisitiones et loquendi audiendi-

que commercio. Mernoriam quoque ipsam cum voce perilidissemus, si tarn in

nostra potestate esset oblivisci, quam tacere. Nunc demum redit

animus. Extremis verbis indicatur beatissimi saeculi ortus5 tristi rerurn imagini

opponitur praesentis teniporis felicitas securitasque publica diu desiderata. Quae
etsi ingenia studiaque diu oppressa revocari iubeant, tarnen eam esse inlirmi-
tatis humanae naturam, ut invisa primo desidia postremo ametur, nee ingenia
studiaque semel iacenlia celeriter resurgant, praesertim quum per quindeeim annos
promtissimus quisque saevitia prineipis interierit paucique non modo aliorum, sed
etiam sui superstites sint. Excusat Taeitus modestiae causa exiguam scribendi ta-
cultatem veniamque, quam verbis, quae capite primo leguntur, eum petisse lere
omnes opinati sunt inteiqjretes, bic demum solerti ratione atque ita quaerit, ut
exposita communi artium conditione ad sua studia socerique vitain lectoribus a se
proponendam fiat transitus.

Sententiarum nexu ex ordine descripto, restat, ut nonnullos praefationis locos,
in diseeptatione adhuc versantes, breviter consideremus atque illustremus. Vicit

ac supergressa est — ignorantiam recti et invidiam. Recte Walther contra Wal-

chium monuit, omisit, vicit, supergressa est aoristos esse vulgares, neque hoc loco
Graecorum more de iis, quae fieri soleant, esse positos. Vicit ac supergressa



est recte vertit Schlüter: fiegenb fid) emporfd)wang. — Rectum est, quod cum

virtute et officio fit. — virtus ignorantiam vicit i. e. qui ignorarent rectum, adeo-

que contemnerent, eos, ut se agnoscerent, virtus quodammodo coegit, invidiamque,

quae inhaeret egregiis facinoribus, vicit gloriae altitudine admirationemque movit.

Ignorantia ( s3?id)tud)tung) h. 1. de iis est accipiendum, qui sunt virtutum incu-

riosi, qui ignorant praeclare facta aut ignavia aut invidia ducti. Iluic opposita

quodammodo sunt in sequentibus pronum erat et ad prodendam virtutis memo-

r'uim dueebantur; — invidiae respondent verba: magis in aperto erat et sine gratia et

ambitione. Pronum magisque in aperto. cf. Cap. 33. et vota virlusque in aperto omnia-

que prona victoribus , quae verba interpretatur Walther: quibus nihil obstat, quo-

minus effectum habeantj Sellingius, per figuram sv iVi« ö'voTv dicta esse iudicans:

virtus, cuius ostendendae copiain in votis habebatis; Rigler: vota, quae vestra

virtus concepit. Ego verto: freieö Selb für ber SBünfdie (quando dabitur

bostis, quando acies?) unb ber Sapferfeit 93eit»dl;rung. In aperto idem lere est, quod

campus apertus rei alicui gerendae. cf. Cap. 8: habuerunt virtutes exemplorum

spatium, et Ann. XIII, S: videbatur locus virtutibus apertus. Eodem fere sensu

Hist II. 38.f vacuum usitatum est: sed übt — secu ras opes concupiscere vacuum

fuit. — Pronus, proclivis, proprie in anteriorem partcm inclinans, vergens, translate

dicitur de iis rebus, quae nullam babent difficultatem, aut quae nullo impediinento

tardatae f'acilem babent progressum. Cf. Cap. 33.: omniuque victoribus prona;

Hist. IV. 3: tanto proclivius est iniuriae, quam beneficio vicem exsolvere; Sali.

♦Jug. Cap. extr.: aha omnia virtuti suae prona esse. At hoc nostro loco, nisi

quid nie fallit, paullum dilfert buius vocis significatio a locis allatis; bic enim pro-

clivitatem priorum ad agendum memoratu digna a scriptore significari, ex iis, (pise

antecedunt et quae sequuntur, colligo, ila ut apud priores pronum fuit dictum

esse videatur pro: ut priores agere memoratu digna proniores minusque impediti

erant. De impersonali dicendi genere cf. locus, a Walthero allatus, Ann. XIII. 3:

Adnotabant seniores, quibus otiosum est vetera et prasentia contendere cet.

Sine gratia et ambitione. Gratia passive hoc loco positum esse ex verbis

nullo alio pretio dueebantur intelligitur. Est igilur favoris aut benevolentiae ca-

ptandae Studium. Sic Cic. p. Manil. Cap. 24: neque quo Cn. Pompeii gratiam

mihi per luinc causam conciliari putem. — Ambitio h. I. est gratiae bumiliter

vel per malas artes sibi conciliandae cupiditas. — Cap. II. Legimus, cum Aruleno
4
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Rustico Paetus Tlirasea, Herenmo Senecioni Priscus Helvidius laudati essent, capi¬

tata fuisse. Lipsius ad hunc locum: haue legimus? imo vidimus; nam haec sab

Domitiano gesta, ut in extremo libello (Cap. 45.) indicas, te vivo atque adeo

praesente. Perlkamp eadem de causa lectionem veterem improbans proposuit

meminirnus. Sed Walch omnem corruptelae suspicionem removit locis ex Dione

Cassio (lib. 67, 11.) et Taciti Ann. (Iii). 16. 22.) allatis, ex quibus perspieuum

est, Actis Diurnis per provincias et exercitus lectis, inserta esse ea, quae impera-

tores divulgari vellent. Quid igitur impedit, quuininus iudicia de Aruleno et Sene-

cione eadem ratione publicata esse exislimemus, verboque legimus hanc subiieiamus

vim: SSeiß bod) jeber oon une> aug öffentlichen SSlättern ober öffentlicher 23efanntmad)ung

u. f. ro.? Cl. Plin. Ep. 7., 55.: „Demonstro ergo, quamquam diligentiam tuarn

fugere noii possit, cum sit in Actis Pnblicis,*' At vel sie, si prorsus ignoraremus,

ad quae testimonia literis mandata respiciens vocem illam usurpare potuerit scriptor,

causam probabilem non esse censeo, cur miremur, adeoque vituperemus, quod non

vidisse se rem, cuius testis esset, dixerit. Quis enim non lecta esse iudicia illa

pro eerto affirinare audeat? Coniicit Walther, Tacitum verbum legimus propterea

usurpasse, epiod eo ipso tempore, quo illa Romae acciderint, absens esset; nam

rem cadere in annum 848. Sed quid opus est tali exeusatione? Neque enim hoc

dieit scriptor, se unutn legisse, sed et se et omnes, qui tum temporis vel Romae

vel aliter alibi fuissent. Legerunt autem omnes, si quaeris, ubi scriptum erat; nee,

si cui non satis liquet, qua id ratione lieri potuerit, ob eam rem continuo de proba

scripturae conditione dubitandum, aut lectio ut inepta et bono scriptore indigna re-

iicienda est. Ouod factum esse ab Ileldio sane miror. Qui quum se nescire pro-

fessus esset, quod contra Walchii aliorumque, qui hunc seeuti sunt, opinionem

diceret, ita de loco noslro iudieavit: Itaque isla voce luiud levis meu guidern opi-

nione movetur suspicio, ne vitae auclor (letalis a Domitiani lemporibus remotioris

twlam invilus uc sui paene oblitus inlexuerit. IVon igitur satis habuit iudex

acerrimus, movisse de libelli auetore suspicionem, sed ineuriae etiam atque incogi-

tantiae arguit scriptorem ignotum. At vereor, ne i lern obvenerit Ileldio vitupe-

ranti, quod Walchio laudanti. — Triurnviri, i. e. Triumv. Capitales. — Nunc demum

redit aniinus; et quamquam cet. Meutern scriptoris assecuti non esse videntur,

qui ei positum esse pro sed putaverunt, aut de permutandis bis coniunctionibus

cogitaverunt. Mea quidem sententia haec est verborum signifieatio: Nunc demum

redit animus, et nihil iam impedit, quominus ingenia studiaque revocemus; sed est
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haec infirmitatis humanae natura, ui: remedia tardiora sint, quam mala el invisa

primum desidia postremo ametur, quam sententiam ita conforinavit Tacitus ut tar-

ditatis exeusatio, quae praefationis summa est, niagis perspicua lieret: Nunc de-

mum redit animus, et quamvis rnulta ad revocanda ingenia sludiaque hortentur,

tarnen infirmitas humana impedit, quominus prioris conditionis vestigia continuo

evaneseant. — Felicitatem. Ilaec lectio Armatur Cod. Vatic. A. et B. auc-

toritate, nec est, quod ab ea discedamus. Vide, quae a Wai th er o a. Ii. I.

annotata sunt et a Dronkio, in libello supra laudato. Ad totius loci sen¬

tentiam cf. Hist. I. 1. Quodsi vila suppeditet, principutum divi Nervae el Im¬

perium Traiani, uberiorem securioremque materiem, senectuti seposui, rura

temporum felicitate, ubi sentire quaevelis, et, quae sentias, dicere licet —

Nec spern modo ac votum. Ilaec verba ita interpretor: Nec Securitas pu¬

blica in spe modo ac voto posita, sed eins indicia tarn aperta et certa sunt, ut

voti nos iam esse compotes confidere possimus. De zeugmate vid. Walch, melet

crit. pag. 13. et Wallherum a. h. 1. Ilecte Dronke: „Bene sibi opponuntnr Seeu-

ritatis votum, quod Domitiano imperante in nummis modo alque inscriptionibus

erat expressum, et ipsa Securitas, quae Traiano principe re vera tenetur." —

Promptisshnus quisque et puuci ad eos spectare, qui dediti essent studiis, vix est,

quod moneatur. De misera temporum illorum conditione cf. Plin. Epist. 8. Ii-*

Pauci et, ut ita dixerim, non modo. Mss. et editt. ante Rhenanum: et uti

dixerim, quod revocavit Dronke. W 7alther usum loquendi haud dubie Rhenaiii emen-

dationcm et, ut ita dixerim poscere contendit, ambigitquc, an uti dixerim delendi

possit e lormula Graecorum w? dntZv. Quai etsi recte inonita esse a viro docto

videntur, tarnen persuadere mihi non possum, Codicum lectionem ut ab hoc loeo

alienam esse reiiciendam. üt ita dixerim et uti dixerim ita inter sc difierre

videntur, ut illud ad excusandum insolentem vocis superstes ad animum reiata; usum

* Plinii verba haec sunt: At nos iuvenes fuimus quidem in castris; sed cum suspecta virlus, inertia in

pretio, cum ducibus auctoritas nulla, nulla militibus verecundia, nusquam imperium .... lidem

prospeximus curiam, sed curiam trepidam et elinguem, cum dicere, quod v eil es, periculosum,

quod nolles, miserum esset .... Eadem mala iam senatores, iam participes malorum, muitos per

annos vidimus tulimusque; quibus ingenia nostra in postcrum quoque hebetata,

fracla, contusa sunt. Brevc tempus — libet exercere, quod sumus.
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inserviat, hoc ad totius sententiae audaciam sit relerendum. „9?ur wenige jtnb wir nocf)

übrig unb traben, wie ict) wol;l fagen möchte, nid)t nur Rubere, fonbern unf felbjl überlebt."

Ex quo apparet, particulum et non esse supervacaneam, sed coniungere eam duo

enunciata, quae ambigua vocis superstes signilicatione ita coaluerunt, ut vix di-

stinguantur. Et, ut saepe, cum vi quadaun positum est, ut idem fere sit, quod et

quidem. Cf. Beier ad Cic. Off II, 16; Bötticher Lex. Tacit. — Superstites sui

dicuntur, qui, quum morti i. e. silentio et desidiae tot annos obnoxii fuissent, vix

iam ad ingenia studiaque revocanda valeant. — Exemptis e media vita tot annis,

quibus iuvenes ad senectutem, senes prope ad ipsos exactxv aetatis terminos per

silenüum venimus. Rationem addit Tacitus, cur paucos sui superstites esse dixerit.

Quindeciin annos e media vita exemtos, i. e. silentio peractos esse, grande mortalis

aevi spatium, quo iuvenes ad senectutem, senes ad ipsos exactae aetatis terminos

venissent. Universe hic loqui scriptorem nec se potissimum respicere vix est, quod

moneatur. Non enim hoc dieit: Ego, qui ante quindecim annos iuvenis lui, nunc

ad senectutem veni; sed in Universum: qui ante hoc tempus iuvenes fuerunt,

nunc ad senectutem, senes ad exactae aetatis terminos venerunt, ut inde appareat,

quam pauci sui superstites sint. „^unf^e^n Sa!;re, auö ber ©litte bef Sebenfalterf l;er=

aufgenommen, jtnb ein bebcutenber SSerluf!; ber rüjlige ©iann nafjt unterbejjen bem ©rei»

fenalter, ber ©reif bem Sebenfenbe." Non ita multus in explicandis his verbis fuissem,

nisi Held eorum rationem ex computatione partim constare totumque locum inter

eos nunierandum esse censuisset, ex quibus Tacitum non esse vitae auctorcm colligi

posset. Verba eius haec sunt:" . ...Itaque sub linein anni 850 puldicatum libellum

eredi lieebit. Sequitur autem, ut auctorem vitae circiter annos quadraginta tres

natuni luisse putemus eo tempore, quo ex iuvene senem se factum esse scripserit.

luniorum aetatem annos vitae quadraginta sex, seniorum sexaginta complexam esse,

Varro docet. Itaque neutrum iudicium annorum cum Taciti vita congruit.... Con¬

trario igifur c'icendi genere h. 1. usum esse auctorem intelligitur. Quadragenarium

se haud invitus senibus accensuit, virum, cuius vitae imaginem expressit, sexagena-

rium fere in aetatis flore (Cap. 41.) extinctum esse signilicavit." Quod iudicium

num firmioribus nitatur argumentis, quam sententia a me proposita, alii videant.—

— Non tarnen pigebit — composuisse. Hic interim Uber cet. Etsi dubium non

est, quin his verbis significetur maius quoddam opus a seriptore componendum,

tarnen cohortationem simul aequalium iis contineri putaverirn, ne quis verecundetur,

memoriam prioris servitutis et testimonium praesentium temporum componere. Se
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Interim, quem in promtu habeat, libellum ea spe proponere, fore ut ipsa pietatis

confessione veniam sit impetraturus. Quodsi ita haec verba acceperis, nihil inesse

tibi videbitur, quod Taeiti ingenio sit indignum.

Reliquum est, ut totam praefationem in patrium sermonem convertam; ita uno

quasi conspectu diiudieari poterit, num ex ea, quam constitui de singulis locis

scriptorisque consilio, sententia cogitationes iusto ordine se excipere dubitaliones-

que, quae resederant, remotae esse videantur.

I.

SluSgejeichneter Partner Sbaten inib @barafter ber 9tad)welt 51t überliefern, waö Bon jeher
Strand) war, t>at felbft in unfern Sagen bei altem -JKanget an ©emetnfinn baS gegenwärtige©cfdßedit
nicht untcrlaffen, fo oft eine große unb Ijeroorragenbc jperföniichfeitüber baS, fteinen unb großen
Staaten gemeinfame ©ebrecten, 3fitd)tad)tung beS 9ted)ten unb 9ceib, ffegretcf) ffd) empo'rfdjwang
2lber bei ben SBorfabren ließen ftd), rote man Senfwitrbigeö ju tt)un geneigter unb weniger gehemmt
war, fo bie auögejeichnetften©eifter jur Ltebcrlieferuug ber SSerbtenfte auf bie 9iad )WeIt ot)ne §afd)cn
nact) ©unfl ober Sanferflattung nur buref) ben ?ohn eines fetjonen 33ewußtfeinS beßtmmen. 3a Sßtele
baben, ibr Sehen felbfi barjufietlen, el)er für 3 ub erficht auf ihren reblidjenSÖülen, alö für ätnmaßung
erachtet, unb beut jKutiliuö unb ScauruS bat baS weber jur Sdimaierung beö ©Ianbenß uod)
jum Sßorwurf gereidjt. ©0 gewiß werben Sugenben gerabe in ben Seiten am meißen gewürbtgt, in
öenen ße am ieiditeßett ftd) erjeugen. Siber für mich, hätte ich je(3t (tit unfern SeitBerbaltniffenJ
bae Sehen eineö bereits babingefchtebenen SOJanueS erjälßen gewollt, wäre gütige 23ewtlli*
guttg oonnotben gewefen. Siefe aber würbe ich nicht uachgefudjt haben, wo ich gegen fo arge, ben
Sugenbcn abbolbe Seiten Älage erheben mußte

n.
jpaben wir bod) gelefen, baß es als SobeSfcßnlberfannt worben, als f)3ätuS Shrafea Bon

oon bem Slrnlcnnö Stußtcnö, jpriScuö £eloibiuö Bon ^crcnniuö gelobt worben waren,
unb baß matt nid)t nur gegen bie Sßerfaffer,fonbern auch gegen il)re Schriften gewütbet hat, iitbcm
man ben Srtumnirn bas ©efcßäft auftrug, bie ©enfmate ber berrlichfien©eißer auf beut Sammel*
4pta§e bce SßolfeS unb bem SKarfte 51t Bcrbrcmten. SDiit jenem gener nämlich, glaubten fie, werbe
bie Stimme beö römifchen SSoifcS, bie gretheit beö Senats unb baS ©ebadßmß beS jßtenfdjenge*
fcßlechtS ocruid)tct, inbem man iiberbteS nod) bie Scl)rcr ber SDBeiSbett unb jebe fd)öne Äfunß Ber*
bannte, bamit ja nicht irgenb etwas GrbleS ffd) noch jeige. 3" her Sljat, wir haben eine groß*
artige ©ebulbprobe gegeben; unb wie bie alte Seit fal), waS in ber greiheit, fo wir, waS in ber
ÄnechtfchaftbaS Sieußerßefei, ba burri) 3fad)fpürereten ber SSerfebr beS 3tebenS unb .Spörens gänjiid)
benommenwar. Seibß baS ©ebächtniß hatten wir mit ber Spradje Berlorcn, wenn cö fo in unfrer
4J0?ad)t (täube 51t oergeffen, wie ju fd)Wetgen.

5



ao

in.

Segt cr|lt feljrt ber 9ftutb jurücf; unb wiewol)l gleid) mit 23egütit ber glüdfltchften spcrtobc

SR e r ö a @afar einfi uitöereinbare Singe, prftcnmacbt unb greibeit, oereinigt bat, unb SRcroa

£ rat an baö ©liicf ber gegenwärtigen SSerbältniffe taglid) mehrt, fo baß bie öffetttlidje Sicherheit

nicht bloß Hoffnung unb ÜBunfch, fouberit and) Vertrauen 51t beö SIBunfcheö ©rfitllttng unb ©tärfe

gewonnen bat: fo fiitb bod) nad) ber Sftatur menfcblicber Schwache bie Heilmittel langfamer wtrfenb,

alö bie Ue6el; nnb wie bie Körper nur langfam wachfeu, aber fcbnell abftnel)men, fo mag man bett

©eift unb ein wiflfenfd)aftltd)eö Streben Iciditcr unterbrächen, alö wieber ins Sehen rufen. Denn eö

fd)Ieid)t ftd) unücrmerft felbft ber Trägheit ©üßigfeit etit, unb bie erft gehaßte Untbätigfett wirb juleßt

liebgewonnen, Sffiaö foll tnait erwarten bürfen, wenn fünfjebtt 3al)re btuburef» — ein bebeutenber

3eitraunt beg (Werblichen Sebcnö — »tele burd) sufällige Umftänbe unb gerabe bie Sßacferßen burd)

bie HButl) beö gürften umgefommen fittb? SRur wenige fiitb wir noeb übrig unb haben, wie ich

wohl fagett ntödfte, nicht nur Slnbere, fonbern unö felbft überlebt, ba mitten auö bem Scbett fo »ielc

3al)re geriffeu ftnb, in betten wir alö lebeitofraftige üRüttiter jum ©reifcnalter, alö ©reife felbft bis

nahe att bie ©rettje beö oollbradften Scbeuö gefotnmen fiitb. Sennod) foll eö ntdft gereuen, and)

in ungcfchmücftcr unb fuitftlofcr Sprache ein Senfmal ber oortgen Äitedftfdjaft ttttb eilt Beugntß ber

gegenwärtigen Segnungen »erfaßt ju haben. Uitterbeffen mag biefe, ber @bre meines Schwiegen

»aterö gewibmete ©d)rift burch baö 33efenntniß ber fiitbltcheit Siebe, wenn nicht Sßeifall, bod) @nti

fchulbtgung ftitbett.
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